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JURIGA: Vieru nám už vzali, teraz nám berú i župy. 

B A Z O V SK Y : Ja to nedovolím. Robí sa to bez môjho vedomia. 

Š V E H L A : Jenom délejte rámus hoši, vždyť vám už nie nepomôže. 
Ze Slovenska udčlám to — co já chci.



Plat úradníctva.

Úradník ide ráno do úradu s ra
dostnou tvárou. Má sľúbené pod- 
výšenie pilatu.

V úrade na stole písacom nájde 
dekrét, že behom 14 dtní obdrži 
zvýšený plat.

Vzdychne: Len keby ešte tie 
2 dnŕ vydržal!

Prednosta: — Čo? Neprijal? 
Snád sa mu to zdá málo?

Sluha: Nie, pán prednosta. Ale 
■ ' : úradník X. dnes v noci zomrel
Mladom.

Čomu sa Dereš čuduje?
že exponoaní sú ešte vždy nie re 

pám) vaní.
Že Dunaj neprepum povali ešte do 

historických zemí.
Že sa nenašiel ešte autonom istický 

vrabec, ktorý by bol pustil mäk- / 
čen na firmu „vrchného štátneho 
zastupiteľstva” v Bratislave. £ 

Že Gerlachovský štít neodrezali a \ 
nepreniesli už dávno na Šumavu 

Že Šafárik nem áta ešte v učenej 
spoločnosti Ráth et Comp. 

že Dimitrijeviča neadoptoval za 
svojho jedináčka T. Štefánek.

Že defraudant Karol Dušek uspo
kojil sa s 200.000-mi, keď jemu 
podobní pokradli milióny.

Že sa p. policajný riaditeľ b ra ti
slavský vmestí do bytu, v kto
rom je len 8 izieb.

Že sa pi. Hušeková ešte nezapísala 
do Jednoty Katolíckych Žien a 
Šaňa Macha nevymenovali k ar- 
galášskej sedliackej jazde ako 
vojenského attache za bratskú 
Rodobranu.

Že Janko Smrek vydrží to ešte v 
Martine.

že Háber Nándorovi uverí Karol 
Sidor od Slováka, že je — kato 
líkom.

Že Jožo Nižnánsky vôbec nie je na 
myslený.

že Julko a Palík  Bučanovie z Ban
skej Bystrice nepožiadali ešte 
Budhu o vypovedanie redaktorov 
„Dereša” zo zemegule.

Že sa nájde Slovák, ktorý si ešte 
„Dereš” nepredplatil.

Móric bol ráno v botelu vzbude
ný búchaním na dvere. Otvoril a 
vidí vonku muža, ktorý mu nove- 
dal:

— Som dr. Lana.
— Čo si žiadate?
— Musíte so mnou do nemoc

nice !
— A prečo? — diví sa Móric.
— Ste podozrelý. že máte ázij

skú ohiorelu.
— Akože ia?
— Áno, vy! Vrátnv ráno tele

fonoval, že ste boli v noci deväť
krát vonku, i e to pravda?

— Áno, ale kto za to môže, že
bolo osemkrát obsadené...

MĽň,. •

— Už ti v rátil tie peniaze, ktoré 
ti bol dlžný?

— Nie, ale uznal, že mi je dlžný
— a to je tiež niečo.

Fašiangová.
Z púhej čistej vzájomnosti 
Slováci a Česi 
robia Bohyne Radosti 
fašiangové ples v.

Di vadelné vreds tavenie, 
za nim hnedky tanec, 
hútame a haidákanie. 
kým trval kahanec.

Herci Dopili si čosi — 
v žalúdkoch sa zdvihlo.
Tak spravili títo „hosť’ 
z divadla — dávidlo.

SAMO  Z TEPLÍC.
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Akadémia pre 
politických sekretárov

Českí národní demokraté. sode- 
inŕti, mičuráci, komunisté, -pracan
ti, fašisté a stredostaváci nám k 
nášmu veľkému prekvapeniu ne
poslali svojich sekretárskych do
centov a odôvodnili to nasledov
ne:

Českí národní demokraté:

Neprijímame tajomníkov, lebo 
ícih nepotrebujeme. Máme predsa 
v Banskej Bystrici p. Hobla, kto
rý keď zatrúbi do tej jeho pred
prevratovej veľkej trúby, všetci
- - v úprimnosti úprimne úprimní
— dvojjazyčníci sbehnú sa do náš
ho úprimného košiara. Ostatných 
neúprimných) >sa úprimne zrieka
me, To si ale vyprosíme, aby nie
kto z týchto neúprimných tak 
úprimne spomínali pred p. inšpek
torom rekomandovaných listov v 
Panskej Bystrici, kadejakých sta
rých rakušiackyich felveblov. S 
úprimným Na zdar, sekretariát a 
bratislavský pivovar!

Komunisté:

Máme tajomníkov vyše práva! 
Najagilnejšími sú pp. bývalí, sú
časní a budúci ministri a pp. náro
dohospodári vydavší heslo: na 
,-desindustrializace Slovenska”. — 
Desiwduístriailizaice, legrace a re- 
voluce česť. Ostávame s interna
cionálnym „ohol ho, iisd nem apád, 
hiau in án”. Čéka.

Sodemiti:

Nemáme toľko krankassí, pen
zijných pokladníc a voličov, koľ
ko tajomníkov. Politická kára zi - 
hla sa v pravo, nám žatým odcen- 
gali. Práci česť — keď je šesť.

Mičuráci:

Tajomníkov? Apage Satanas! 
Pošleme Petera Brišku na radvan
ský jarmok s reklamou „Prisahaj 
Marcinkovi” Do neba sa nedosta
neš, ale 240 funtov za 6 mesiacov 
u nás iste že dosiahneš. Garanč
né listiny vystavuje advokátska 
kancelária dr. Nádassy Laei. Od
porúčajúc sa do Vašich modlitieb, 
ostávame s československo-histo- 
riickým Pochválen budiž, jakožto 
Marcinko, Péterke a Laclika.

Dajte nám pokoj s tajomníkmi. 
Jedného sme si vzali na krk, aj 
z toho musíme spraviť buďto po
slanca alebo krčmára v stavať sa 
majúcom obchodnom paláci. Za 
notára už nechice ísť. So stavov
ským pozdravom „Isten átd meg 
a tisztes ipart” jelikož „Cechoslo- 
vác-i hledte zbohatnout”.

Fašisti:

Za tajomníkov prijímame len 
penzionovaných — generálov. Ak 
máte takých na sklade, pošlite ich 
na adresu „Ríšska stráž”. Prijatí 
budú bez akýchkoľvek predbež
ných ceremónií. Na zdar!

Pracanti:

,Poneváč je Slovensko tak zaosta
lé. že naše výrobky značky „Affé- 
ra made et Copyright by Stránsky 
Brno” nemajú tam žiadneho od
bytu, zriekame _sa akýchkoľvek 
stykov s Vami. Česť je česť a ob
chod je obchod! Ze jo?

Veľactený
pán M inister Zahraničia!

Je to predsa len hanba a po
smech, že Vás každý čert smie pre
nasledovať, interpelovať a zodpo
vedným rob iť za každú m alicher
nosť, čo sa v Zahraničí stanel čo 
na príklad Vy môžete za to, že gróf 
Bethlen, m aďarský m inisterský 
predseda, dostal chu ť na  m akka- 

, róni parm ezánskym  syrom obsy
pané a že ide teraz do Ríma, ale nie 
vraj, pre toto jedlo samé, ale vraj 
i pre dáky fígeľ proti Malej Do
hody nam ierený? A či Vy môžete 
za to, že Taliani robia prekážky 
Juhoslavianom  na Balkáne, keď 
im už okolo Adrie čo len mohli, 
zhabali? Nuž čo Vy napokon mô
žete za to, že predkovia Talianov 
Rérnus a Romulus vlčicu boli ssali 
a pod touto zdedičenou dravosťou 
teraz Juhoslávia txpí?! Ach, pán 
Minister! Ste znamenitý diplomat, 
ale nie ste zubný lekár*), ktorý by 
tejto vlčici zuby vedel vy trhať. 
Úbohá Excellencia!

SAMO Z TEPLÍC.
*) Dr. šrobár, Dr. D u la  ?

ATMOSFÉRA.
A.: Slečna Marienka je veľrni 

sympatická. Predstav si, váži 
64 kg!

B.: To je zvláštna sboda! Ja 
som 64 cín vysoký . . .

A.: Ba hádam1 meter šesť- 
desia tštyri. . .

B .: Nulž a vari by som bol bez 
metra?
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Úprimný doois 

pánu kaplárovi. . .

Vysokoctený pán kaplár! Od
volávajúc sa na môj sľub, dovoľu
jem si Vám teraz — hneď po tých 
krásnych manévroch — orvý svoj 
pozdravný lístoček napísať . . .

Teraz som už v občianskom' úbo
re, nenosím bodák ,moje lakovky 
gilanicujú síce ,, vorsch rif t s mä ssig ”, 
ako bakanče musely glaneovaf, 
lenže: pucuje idhi naša Marka, 
ktorú — bohužiaľ — nemôžem k 
raportu štim ovať. . .  ak to ne- 
klapuje.

Môj šéfredaktor privítal ma veľ
mi srdečne, nerobiil mi výčitky, že 
som dengľavý, a neprtifoval ma 
jako sa majú robiť — pravohledy 
a ľavoliledv . . .

Ani o to sa nezaujímal, jako sa 
má manlicherka rozobrať, len ma 
jednoducho posadil a komandoval:

„Úvodník!”

To je taký redakčný povel, ako 
na príklad „hapták!” alebo „po
zor!”. lenže človekovi nesrazia pri 
tom okulliare, a nespomínajú ko
lená všetkých pramatí a 300 Bo
hov . . .  Ináč nechá celá redakcia 
cteného pána kaplára srdečne po
zdravovať, žiadané cigare a pivo

pošleme zajtra odpoludnia. Listo- 
ček píšem v Redouike. To je totiž 
najväčšia kantína v Bratislave, tu 
chceme fasovať tie cigare pre pána 
kaplára, tak jako si to pán kaplár 
rozkázal. . .  Potom som navštívil 
moju snúbenicu, aj ona nechá pá
na kaplára pekne pozdravovať, a 
ďakuje pekne, že ma pán kaplár 
neštimoval k raportu vted'v, keď 
som sa tak strašne zadúšal od 
tých tridsať kilometrov .. .  čo sme 
na iedon dúšok masírovali z Boj
níc do Nitry. (Opravdu romantické 
kraje.) Len dva facky mi dal cte
ný pán kaplár, ilebo jako sa — 
vraj — voľakto opováži v civilu 
novinárom byť, keď sa už no tri
dsať kilometrovej prechádzke du
s í . . .

Nuž ďakujeme párnu kaplárovi, 
že ma neštimoval k raportu, a vy
bavil túto záležitosť zo vlastnej 
kompetencii a tak — humánne.

Aj pána kapitána som videl v 
Redouitke, sedel s iednou slečnou .. 
a keď som ho zdravil, nekričal že:
. Strelec Bumbák. prečo sedíte po
rád v kaviarni?!”

Naopak, pán kapitán sa zdvori
lé poklonili a zdravil, akosi takto: 
„Sluha Váš. pán šéfredaktor!"

Nie som šéfredaktorom, lenže 
pán kapitán je veľmi zdvorilý člo
vek .. a tituluje ma v príliš po
výšenej forme . . .  (Na cvičišti ti

tuloval ma ináč!) Nuž v e ru . . .  pán 
kaplár. veci sa behom posledných 
48 'hodín nápadne zmenily.

Nehnevajte sa, ctený pán kap
lár, že som Vám pred demobili- 
záciou nevypucoval ctené Vaše 
nohavice, ale som sa veľmi po
náhľal../., ÍČo sa Vášho rozkazu 
týče, aby som navštívil slečnu 
Máriu Drdolovú, kuchárku na Ži
dovskej ulici, — nemohol som ešte 
vyhoveť, majúc v Národnom Di
vadle tak zvanú premieru, a márne 
som vysvetľoval riaditeľovi, čo 
sa Dánu kaplárovi rozkázať ráčilo, 
nechcel tú premieru odročiť. Ne
hnevajte sa, pán kaplár, a nešti- 
mujte pána riaditeľa k — raportu. 
Nerobte to . . .  Keď sa pán kaplár 
o niekoľko týždňov tiež vráti k 
svojmu poctivému civilnému re
meslu, a — obsadí svoje staré 
miesto tam pri Národnom divadle 
m  fiakri číslo päťstoosem, myslím, 
že sa stretneme. Prídem' to ?o 
svojou snúbenicou, vsadneme si 
pekne do voza, a poviem ctenému 
pánu kaplárovi: „Pohni, ty  smrad
ľavý chrapúň, a poháňaj tie kone 
tade. kam málo ľudí chodí a ne
obzeraj sa. lebo dostaneš jednu po 
papuli!”

Hlásim ponížene: sonst nichts 
neues! Najponiženejší Váš sluha, 
ctený pán kaplár. . .

Preložil: Palček Matko.

m
SEDLIAKOVA FILOZOFIA.

I
Keby kopačka bolo milovanie, sedliakovi ani porisko z motyky by v ruke neostalo .



Mo/e ostatné Fašiangy.

Už je u mňa po fašiangoch, 
ach beda. prebeda, 
ohlasuie sa staroba, 
to škaredá streda.

l'Jdv krahnú. chúiky miznú, 
miznú všetky zhola, 
už ma ani na hodinu 
nik viac nepovolá.

Akože isť fašam ovať 
k bratovi, kmotrovi, 
ked už kúsok údeniny 
žalúdok nestrávi.

Pampúchy ma nepapúdia 
žiarou svojho pýru. 
sladkým hriatym pozdravkať si, 
o tom ani chýru.

Dámy nežne obskakovať, 
pojímat ich v tanec — 
jaj, tie moje krahlé údy  — 
daj si pokoj, starec!

Nohy sa mi podlamujú, 
ruky sa mi trasú, 
bez mňa budú „Na ostatnie” 
pochovávať basu.

Bezomňu sa odohrajú 
všetky hody. plesy, 
a nikto sa viac nespýta: 
starý Samo. kde si?!

Teda netešiť sa viacej 
stolu, hudbe, spevu 
a zaprieť sa do chatrče, 
pučiť sa od hnevu?

Azda nohy obväzovať 
do káfrovei vaty 
n žiť už len spáse duši. 
sťa nejaký svätý?

Nuž ked zrieknem sa všetkého, 
aspoň sa poteším. 
že nezvedia, čo sa robí 
pod mojim prístreším.

SAMO Z TEPLÍC.

— To je veľmi nebezpečná operáicia. Z piatich vydrží to len 
jed on.

— Oh, pán doktor!!
—  Milý priateľu, upokojte sa. Tohoto týždňa už štyria opero

vaní zomreli. (Pele-Mele.)

Obchodník mlieka stojí pred 
trestným súdom. Pýta sa štátneho 
zástupcu:

■— Rozumiete sa do chémie ?
— Nie!
P ý ta  sa znalca:
— Vyznáte sa v trestnom zá

konníku?
— Nie!
— Teda tak, štátnv zástupca 

sa nevyzná v chémii a znalec sa 
nevyzná v trestnom zákonníku, a 
odo mňa sa Dožaduje, abv som' sa 
vyznal ai v tom aj v tom.

❖

Mladá žena: — Na pamiatku 
nášho prvého nedorozumenia za 
sadil môj Jožo do záhradv dub.

Stará žena: — To je nič . . .  my 
by sme mohli mať už vysadený 
celý prales.

*

— Bude tá operácia životu ne- 
bezpečná?

— Nno, to sa behom operácie 
ukáže

Ked muž tvrdí, že mu ešte žiad
na žena nevedela odolat, robí sa 

‘smiešnym, ked že dáva o sebe sve
dectvo. že žiadnej ešte nemohol 
odolať.

— Obžalovaný sa prepúšťa pre 
nedostatok dôkazov. Môžte ísť J

— Ďakujem, pán sudca, však 
druhýkrát im spravím za to radosť 
s nejakým tým malým doznaním.

Nie som poverčivý . . .

..  .ale nepôjdem nikdy popod 
rebrík . . ,

t #

. . .  lebo to ma privedie do ne
šťastia! . . .  (Dimanohe Illustre.)



Mzraflul laklr.Kino Tatra
P r ogram 14-28 II.

od 14-17. februára 1927

Nedovolené styky
Tragikomédia.

V  hlavnej úlohe: P O L A  N E G H 1 .

od 18-21. februára

Nesmrteľná milenka
<Nell G u ry n )

A nglický historický film

V  hlavnej úlohe: D o r o t h y  G i s h .

od 22-24. februára

«  i príšera
' r.-y. s X*;: l C..*' n e y - o m .

i i u r
g najväčší film sveta.

Pražský parlament je ani spolo
čenský koncert, v ktorom chce 
hrai sólo ten. ktorý o spoločen
skom takte ani poňatia nemá.

maz sa smeje tzea rneco au- 
siannul. z.ena sa usmieva ak rneco 
aosiahnut chce.

— Padlo na teba niekedv už ne
pravé podozrenie?

— Ešte nikdy . . .  len pravé.

Ak hovorí diplomat: >,áno”. mie
ni pod’ tým ..snáď”. — ak povie 
,.sná(f”, myslí pod tým „nie”. — 
ako povie ,.n'ie”. to uiž -nie fe diplo
mat. Naproti tomu ak povie dáma 
,,nie”. myslí pod tým „snáď”, — 
ak hovorí ..snáď”, myslí pod tým 
,,áno”, keď ale povie ,,áno”. to  už 
nie i e dámou.

— Nuž. si šťastný so svojou že
nou?

— Oh áno! Ale poď. rozprávaj
m e  radšej o niečom inom.

čili podivuhodné udalosti, ktoré sa pri- 
hodily v spojení s jeho zázračnými 

vlastnosťami.

Od troch dní bolo všetko hore nohami. 
U kasy strhnul sa strašlivý boj o vstu
penky. Jedna ctihodná sta rá  panna, kto
rá nedostala vstupenku, spáchala sebe- 
v raždu : položila si na nočný stolík fialku 
s vitriolom, a na druhý deň —■ ešte žila- 

To bol prvý zázrak.
Len fakír Salem Alej Kum bol nálady 

amiapoivej, lebo o pol hodiny mal v y 
stúpiť na javište, a preto pripravoval 
sa k neuveriteľným výkonom asketi
ckými cvikmi. Z jednej mystickej bach
ratej nádoby poťahoval si záživné, totiž 
maihnul sa do zadu a robil, ako keby 
Hltal. Obyčajný smrteľník by  si myslel, 
že on hltal. Nie, on nehltal, nie. On korial 
cviky predpísané veľkým zakladateľom 
sekty, tancnjúcim dervišom Ben Čudar 
Azraikom, ktorý sa tak dlho točil okolo 
svojej vlastnej osy, až jednému prakti
ckému Angličanovi napadlo pripojiť k 
nemu dynamo. Snáď sa ešte i teraz točí, 
ak mu dych nedošiel.

Tedy o fakírovi Sálam Ailiei Kumoví 
vypravovaly sa čudesné veci. Tak na 
príklad dal sa za živa pochovať za prí
tomnosti všetkých vedeckých a  lekár
skych kapacít. Pod zemou ležal plných 
47 dní, a keď ho štyriadisatieiho ôsmeho 
dňa z rakve vytiahli, nielen že (boí živý 
a zdravý, ale dokonca sa s úžasom kon
štatovalo, keď ho odvážili, že pribudnul 
3 kilo aá 9 deka. Záhada stala sa tým 
podivnejšou, keď nikto nevedel rozlúšti í, 
odkiaľ sa vzaly v rakví tri dokonale 
obhryzené šunkové kosti. Najchýrnejšie- 
univerzity revnily medzi sebou o  roz
lúštenie týchto prapodivných vecí. 
Rookefellerova základina sľúbila odmenu 
stotisíc dukátov čsd. tomu, k to  podá naj- 
neuveriteľnejšie vysvetlenie týchto ču
desných udalostí vo fóliovom formáte, 
a vo váhe jednoho metrického centa. 
Taký on bol pašák.

Hovorilo sa, že 'k vôli cviku zjie kaž
dé ráno tri nabrúsené britvy, zapíja ich 
cyankálim, a k dessertu ešte aj vidličku, 
pohár a tanier. Pre tieto svoje vlastno
sti vymenoval sa  on „Lekárom duší’’.

Ký div, že sa okolo vchodu strhnul 
strašlivý boj. Vášne sa rozpútaly do tej 
miery, že sa  ľudia v zúrivom zápale 
dokonca hladkali po lícach.

V sieni panovala besná horúčava. 
Jestliže som to prežil, je to dôkazom 
mojej dokonalej ohňuvzdornosti, a m y 
slím, že mia darmo budú ohciet v  kre-

— Slečno, nemusíte Sa náhliť, 
mám čas! (Le Rire.)

maitoiriu spáliť, predám svoju schránku 
na výrobu wertheimiek. Napnutie dostú
pilo vrcholu. J es tli by v tú chvíľu Sá
lem Ale i Kwm nebol vystúpil na javište, 
myslím, že by bolo došlo k ďalším 

krvavým výstupom.

Ticho . . .  Obecenstvo div nevyzaiuško- 
vallo jedného pána, ktorému mucha sa
dla na nos, následkom čoho si on tak 
záživné odkýchniul, že väčšina bývalých 
vojakov vrhla sa v nieder. Jeden pod
plukovník v civile zavelil: .Habt acht!”
-  a poriadok sa zase obnovil.

Na javište vystúpil kúzelník, zázrak 
XX. storočia a za hrobového ticha si 
trikrát hlásite odpľul na  znamenie pri
praveností pustiť sa v zápas so zlore
čenými duchmi. Urobil niekoľko posun
kov, jaiko keby ich už chcel lapať a  vo 
vzduchu knokautovať. Tak sa zdá, že 
sa mu nepodarilo ani jedného polapiť, 
čo ho podľa všetkého vôbec nezkormú- 
tilo, lebo si trikrát sám sebe zatlieskal.

Objavili sa dvaja domorodá, . ‘ktorí 
patrne len preto sa  volajú domorodými, 
le.bo sa doma narodili. Priniesli jedno 
ohromné kladivo, bicykľovú pumpu, a 
vôbec rôzne iné domáce nástroje, jako 
konskú podkovu a podobné veoi.

Predstúpili jeden malý pán so špičatou 
bradkou z pravej kôňskej srsti a  držiac 
v ruke kuchynský nôž, prehlásil ho za 
jazdeckú šabľu, postavil prekvapujúcu 
a odvážnu hypothezu, že je na ostro  na 
brúsený, a prejavil ochotu veľkého le
kára duší, zhltnúť ju pred zrakmi obe
censtva.

„Tak prosím moment ticho” — zakon
čil svoju reč, odovzdávajúc slovo a ku- 
chyňský nŕôž veľkému divotvorcovi.

Lekár duší otvoril ústa a s chuťou 
dragúna pustil sa do požierania tohoto 
vzácneho pokrmu. Za chvíľu nôž bol



— Pán šéf, je tu jeden, ktorý chce byť zam estnaný u nás, — 
ale je hluchý.

— Dobre, treba ho p r ija ť  a posad iť k stolu reklamácií.

dole, za .ním 'tým istým osudom puto
vala jedna rajbaicia kefa, štoplcíher, 
bicykľová pumpa a pohár mazania na 
kone.

Padali sme z jedného úžasu do druhé- 
lio, jako muchy ma jaseň.

Môj sused, pán úctyhodných rozme
rov, prejavil svoje ohromenie, šepkajú c 
mi do ucha: .,Človeka s tým žalúdkom 
by som nikdy nepozvali na obed. Mož
no, že by prežral aj polievkovú mysu, 
a — kto vie — hadam aj strieborné 
lyžičky’’. Premeral som ho zdr cujúcim 
pohľadom, rieknúc: „Fuj, hanebný člo
veče, .miesto čo by s>te si pokladali za 
česť. predložiť mu hrable, alebo trebárs 
aj kraflickú bibliu” .

V nasledujúcom kúsku veľký tokár dal 
si kladivom vtĺkať do hlavy klince, pre
pichnú! sa naskrz klobúkovými ihlica
mi, načo hudba zahrala Ghopimov Trau- 
ermarsch, a on graciózne zatancoval1 
polku.

Nestačil som ani z tohoto údivu pad
núť do druhého, keď tí istí doma na
rodení ľudia priniesli veľkú vatru.

Tŕpli sme, čo to bude. Snáď sa dá za 
živa uvariť a rozdať chudobným našeho 
,masta< na prilepšenie stravy? Oh nie- 
Kliešťami držali nad ohňom podkovu, 
dokiaľ sa do biela rozpálila.

Tu veľký divotvorca vzal rozžiarenú 
podkovu, a oblizoval ju, gargarizujúc 
pri tom nezrozumiteľné zvuky slasti a 
rozkoše.

Dve dámy ^udly do mdlôb. Jednu 
staršiu paniu porazilo. Hah! najbližšie 
privediem svoju testinú, — snáď sa na 
mňa šťastie usmeje.

Pri nasledujúcich kúskoch sme všetci 
onemeli úžasom. Nasledovalo hypnoti
cké sedenie. Divotvorca nám v Jcrátko- 
.st‘i vysvetlil, že hynotizér j e človek, 
ktorý svoje zázračné vlastnosti zo seba 
ľahko vydáva.

„Hoipp! Toto je môj prípad!’’ — po
myslel som si a vyšiel som na pódium.

— Ja som človek, ktorého hľadáte,
— hovorím mu — lebo ja tiež ľahko 

vydávam. Myslel som ovšern nia pe 
niaze.

— Posaďte sa — povedal mi on.
Posadil som sa, no pravda, keď je to

hypnotické, ležate, tak treba pri tom 
ležať.

— Sťažujete si na niečo?
— No, —• hovorím — našlo, by sa .. 

veľké dane . . .
— Nie tak myslím, či vás niečo boli?
— Bolí rrua, keď si pomyslím, že som 

nie ja bol ten ministerský rada, 'ktorý 
pred miesiacom defraudoval tridsaťtisíc ..

— Ale n ie . . .  či vás boli hlava, zub?
— Nie, hlava nie . . .
— Jedným slovom boli vás zub.
— Á —• áno — povedal som neistým 

htasom.

— Tak vás nebude boleť.
A hypnotizoval ma.
O chvíľu opýtal sa ma:
— Cítite nejaké obľahčenie?
Vskutku, cítil som nápadné ofoľahče-

nie v náprsnej kapse, moja taška zmi
zla. Myslel som, že to patrí k veci, a 
preto odpovedal som presvedčene:

—  Áno, cítim obľahčenie.
— Eksperiment sa podaril, môžete si 

sadnúť. A teraz urobíme niekoľko po
kusov s prenášaním myšlienok.

Malý pán so špicatou bradkou z .kon
skej srsti, mal uhádnuť myšlienky divo
tvorcu. Uhádhul ich. chodil po. sieni, a 
každého icihmatával, len jeden novo
manžel prehlásil, ak sa k jeho žene pri
blíži, tak ho kopne d o . . .  a povedal 
jeden neslušný výraz. Hej! bárs by  sme 
aj my boli vedeli uhádnuť jeho myšlien
ky, tak by sa nebolo stalo, to čo sa 
stalo.

Potom divotvorca prehlásil, že teraz 
príde číslo, ktoré najviac ohromí ctené 
obecenstvo. Transformácia, čili víťazstvo 
ducha nad1 hmotou.

Vliezol dio jednej skrine, a jeho dueli 
zvíťazil nad hmotou, keď ju otvorili, 
bola prázdna. Vskutku, toto nás najviac 
ohromilo, niekoľkí zvolali: „môj prsteň, 
moja taška . . .  moje perly . . .  a ja som 
volal: policajt!!

Moja ta š k a ! . . .  som zničený. V mo
jich žilách sa zastavila krv, moje ho
dinky sa zas-taviily, keď som siišiel na 
ulicu, jeden známy zastavil mňa, a ja 
som išiel, a zastavil som svoju striebor
nú tabatierku v zastavárni.

Zázračný Salem Alei Kum zmiznul, a 
nepovedal ani Sálemalejkum. Musím to 
povedať za neho ja.

Tedy: sálemalejkum! Teraz chápem, 
prečo povedal, že sa eksperimienit poda
ril: jemu sa podaril.

MODERNÝ SYNČEK.

— Ako je to, otecko, že zem  
sa stále toči?

Otec (poslanec): To je zákon 
prírodný.

— A ako to dlho trvalo, až 
ste ten zákon odhlasovali? . . .



MLADÁ PANI U VEŠTKYNE.

♦
á

POKAZENÁ RADOSŤ.

— Máte radosf, pane gazda A r kva. z peknej úrody. všakže?
— Mal by som. mal, ale ked tn vždycky musí človeku niečo 

zkazii.
— Čo také?
— Nuž a či neviete, že sa i siisedom tiež urodilo? . . .

TÚŽBA P O .. .

Dve tetky debatujú na ro ta  uli
ce, zastaví sa pri niiclh jedna mladá 
lesná vdova, ovšem ihluchá. Tetky 
sa rozprávajú.

Jedna: 2e vraj mv máme (uka
zuje okrúhle) tak veľké zemiaky.

Druhá: To je nič, aile my máme 
(ukazuje pol ruky) také klasy ku
kurice.

Na to sa spytuje fešná hluchá 
vdova:

— A nemohly by ste ma pred
staviť tomu pánovi a kde býva ten 
človek?

— Ičo, ak nedáš ruku za desať 
minút oreč> takú ti flingnem, že 
toho budeš pamätať.

*

NA POĽOVAČKE.

P án  k honcovi: — .Tako že bolo 
na tej vojne?

Honec: — Ďakujem za opýtanie, 
bolo tam  dosť dobre. Lenže tam 
nedostal človek bolestného, keď 
ho nepriateľ postrieľal a, tu  na 
honbe páni predsa len niečo zapla
tia, keď do človeka strelia pár 
brokov.

— . . .  budete m ať dvoje deti.
— Prosím, nevedeli íby ste mi 

povedať, že koľko ich bude m ať 
môj manžel ?

*

Zdravotný radca: Ako sa vedie, 
priateľu?

Lekár: Alle špatno, bol som v 
noci päťkrát prebudený.
. Radca: No tak prečo si nekúpite 

prášok proti plošticiam? . . .
+

Jedna činná žena narobí viac 
dobra, než desaf „dobročinných”.

Z PLESU.
—  Čo predstavujete, krásna 

triaška?
— Mak.
— Jej, to by bolo niečo na naše 

nudí e . . .
*

Nie ie pravda, že Viliam Lalák. 
lekárnik z  Rákošszentmihályu ne
podpísal svedectvo, dľa ktorého 
bratislavská firma Corso Drogéria 
Kellner — u ktorej bol zamestnaný
— predala Lôvi II u go vej gumové 
pančuchy za 350 Kčs., ktoré sú 
však iba 120 Kčs hodné. Firmu 
odporúčanie.

*

Ako sa dozvedáme, seriózna 
kritická zo Slov. Denníka pre
vezme voľakedy režisérstvo u 
Slov. Nár. Divadla v Bratislave. 
Že kedy? Až jej odborné divadel
né písačky náladové prerodia sa 
v kritiky. Času teda dosť. Všakže, 
maistre Mahen?

*

Žiadon vôl nevidí svoje rohy.
*

— Prosím vás, pane strážniku, 
neboli] by ste tak dobrý poslať ma 
odtiaľto preč? Čakám totiž na že
nu, išla si tu do obchodu pred ho
dinu niečo kúpiť.

*

Muž nedi nikdy nemiluje ženu 
tak ako by on chcel: ale tak. ako 
ona chce.

ETADLISEMENT C /in DE DANSE ĽUDOVÁ PIVNICA

A D L 0  N
každodenne^koncerttije-orig.

prvotriedna salónna tapela. Výborné vína. 
V  reštaurácii od 7 h. teplé večere

am erlcan-lazz menu obed Kís 8 —



PRIZNALA SA.

— Ani neviete, ako som sa  bál 
požiadať vás o ruku.

— A vy ani neviete, ako som 
sa bála, že Sa k  tomu neodhodláte.

*

— Čo myslíš počať p0 matu
ritách?

— Chystať sa na ne znova!

Žena, ktorá má v  sebe čerta, 
oklame ai samého Belzebuba.

— Vierka, skoč k mäsiarovi a 
podívaj sa. či má teľacie nohy!

— Nemohla som vidieť, bol v 
botách. *

— Veď sa už raz chop práce. 
Jano. Peniaze sa ti minú. tie tri 
plátna stoja ešte tam v rohu ako 
pred týždňom.

— 1 Ale musíš si pomyslieť, že ich 
môžem do vtedy ešte predať, do
kiaľ som ich nezamaľoval.

M O J E  V E R Š E

Piše: PALČEK MAŤKO. '

L A S K A . . .
Dobre slečna, s Bohom! 
ved nič sa nestalo . . .  
všetko ide dalei 
jak doteraz išlo. 
len program sa zmenil 
na veľkom jav isku . . .  
potrebujú aspoň
— jedno nové číslo . . .

Ja pekne odstúpim 
a ten druhý — p r íd e ...  
všetko sa nahradí 
dľa starých pravidiel, 
ten drithý je — mladý, 
na Vás s  láskou hľadí. . .  
tak jak som to s Vami 
v biografoch videl.

A tak dalej všetko 
presne dľa receptu, 
všetko má sa tak staf. 
jak v románoch stojí, 
ja by ho mal vyzvať 
dvoma sekundantmi. . .  
mal by ho zastrelif 
v krvavom súboji.

Lenže v republike 
takéto rytierstvo 
obmedzujú prísne 
sudcovské výroky, 
nevedia si cenif 
romantických duší, 
človek ak má šťastie: 
dostane — tri roky.

Vy viete najlepšie, 
že tá moja láska 
bola ideálna 
a čistá jak k ryš tá l. . .
Vy viete — slečinko . . .  
žeby pre vás vždycky  
každé utrpenie, 
každú bolesť vystál.

I to viete, slečno. 
že by pre Vás ležal 
s najväčšou radosťou 
na pekelnom ohni. 
za Váš jedon pohľad 
za — jediný úsmev 
zápasil by s drakom, 
šermoval by s B ohm i. . .

Načo dalej p ísa ť. . .?  
načo slová m árniť. . .  
načo k slzám pohnúť 
Vaše oči svetlé?
Veď viete, žeby Vám 
k. dispozícii s t á l . . .  
s tá ť . . .  to ja rád s t o j í m ,  
len — „ s e d e f ’ za svet nie!

— Pre Boha. čo sa tu stalo?
— Len z  úsporných dôvodov som jej odrnietnul kúpiť nový 

klobúk. (Le Journal.)



— Ale rozsobáš štátneho zá
stupcu bol rýchle ukončený.

— Áno. u seba robí krátky pro
ces.

PRI OHNI.

— Pán hasič, orosím vás. ratujte 
ma naiorv!

— Váš súsed ie vo väčšom ne- 
bezp:čerastve a keďbv n život pri
šiel, plakalo bv za ním šesť drob
ných detí!

— Čo je to šesť detí? Za mnou 
bude plakať sto veriteľov!

— Počuj Joi.io, otecko si zado
vážil o tebe informácie z výzved
nej kancelárie. Zaplatil 20 Kčs. ale 
môžem ti povedať, že informácia 
ni,e ie priaznivá.

— Ale d  o čuj Elenka. veď za 20 
Kčs nemôže byť lepšia.

Poslucháč parlamentných slov
ných bojov raz poznamenal na dr. 
íurigu:

— .Ie skutočne neslýchané, koľ
kej duchaplnosti treba, abv človek 
nevzbudil dojem smiešnosti.

— Pane vrchný! Bol tu môj 
priateľ Gusto?

— Gusto — Gusto — áno. prá
ve platil a odišiel.

— Tak to nebol on.

— Prečo má krava ocas?
— Abv človek všetko nevidel.

— No, pani Čaprdová, akože 
ako?

— Ale nemusím platiť, pán dok
tor. ak vám to poviem?

— Ten sa na nás pozerá, ako by 
-;Vdy ženy nevidel.

OPATRNÝ.

Sudca k žobrákovi: „Š trnásť dní 
žalára!’’

Žobrák: „Ach., pán sudca, nemo
hol by som to odsedieť neskoršie?”

Sudca: „To je nemožné. A prečo 
by ste chceli potom sed ieť?”

Žobrák: „Teraz by som mal z 
toho škodu, lebo je sezóna”.

— Slúžka sa mi sťažovala, že 
si s ňou bol cez telefón grobia
nom.

— Čo i a môžem zato. myslel 
som, že si u telefónu tv.

Každá žena. ktorá má morálne 
zásady, nádejí sa, že príde niekto, 
kto iu presvedči o neudržateľnosti 
iei zásad.

Skutočne čestné a pravé ženy 
pôsobia na nás mužov nudno.

— Otecko, čo i e to hra s ohňom?
— To ie tak, jak keď bv som 

šiel s maminkou na prechádzku, 
kde ie mnoho výkladov. . .

Z o  „ s i o y c i i s k  e j  P o i l t i K v “

SI. P. zo dňa 8. II. č. 31.
„ . . .  Opakujeme i teraz, že nás 

v tejto otázke nevedú ani najmenej 
protičeské tendencie, nám  predsa 
nikto na svete vy tknúť nemôže 
čechoiilstvo, ani zaznávanie tej 
veľkej práce, ktorú Česi k  vôli 
emancipácie vykonali a vykoná
vajú".

— Prosím ťa tetičko. otvor
ústa!

— Ale načo. milé dieťa?
-  Tak rada by som raz už vi

dela lož, lebo mama nedávno po
vedala. 'že akonáhle len otvoríš 
ústa, už vyjde jedna.

— Chceš byť mojou ženou?
— Áááno.
— Tak zobui mi bo ty!

*

— Táto mladá Kiacová vyzerá 
tak starou, ako jej matka.

Pane! hovoríte to o mne?
— Samozrejme! Práve som po

vedal, že vyzeráte práve tak 
;r !ado. ako vaša slečna dcéra.

Riaditeľ väznice: — Človeče- 
či sa nehanbite príjsť sem už po 
desiat Vkrát?

Väzeň: Že či! Žrádlo hnusné- 
voda sviňská. — Nuž a čo ja mô
žem za to?

c-c k BfíuTA
p i a

SPlVQU TMEl

A ký rozdiel i e medzi amaté
rom a profesionálom?
  ??

— Amatér i e lepšie platený 
(Texas Rander.)



Tak, to i e tvoj nový otec, u ak tomu neveríš, dostaneš od ne
ho pár faciek, že si to zapamätáš!

Pozor!
Pred uzávierkou tohoto čisla 

obdržali sme podrobné informácie
o smyšľaní majiteľov kaviarne 
„Astória” čili „Ku trom židom”, 
ktoré je ozaj senzačné. Týka sa 
to najmä bratislavskej slovenskej 
verejnosti, ktorá v hojnom počte 
túto kaviareň navštevuje a svoje 
peíniažky tam necháva.

V budúcom čísle všetko po
drobne uverejníme, aby p. Lewy 
nebol tak veľmi namyslený.

„DEREŠ

MÓRIC IDE NA TRH.
Móric sa lúči zo Š á r o u ,  ktorá 

•mu prízvukuje, že bv na ňu neiza- 
budnul a priniesol niečo na krk . . .  
Móric sa prinavrátil z trhu a po
dáva Šáre balíček, ktorá ho otvorí 
s radosťou a čo bolo v ňom — kus 
mvdlla.

*

Diskrétnosť otázka cti. Nábožen
stvo súkromná otázka. Veno hlav
ná otázka. Všetko ostatné vedľaj
šia otázka.

U pokladne dotyčný pán spytuje 
sa od slečny, či by sa mohol sfoo- 
várať p. pokladníkom, slečna od
povie vraj nie, no a kedy príde 
nazpät, na vraj až ho chytí polí
cia . ..!

*

Sudca: Ako že ste stará?
Slečna: Nemôžem to zamlčať?
Sudca: Nie, ale môžete to deflif 

dvom a. . .

14,/lí. 1927.
Pán

Dr. Jur Janoška, verejný notár 
v Trnave.

S podivením dostávam od Vás 
obežník, že site si nechal dať te
lefón.

Je to príznak, že kuk na Slo
vensku sa ťažko prebíja, ked ani 
verejní notári posaváď telefón 
nemali.

Telefón je báječná vec, človek 
môže hovoriť s ríšou dobrých 
mravov a bázne božej i cez 
more. Le.i v tej našej Trnave ruiší 
spojenie so svetom to úžasné 
BIM BAM!

Mám ozajstnú radosť, že pán 
dr. Janoška bude môj stúpenec, 
aby sa zvonenie kostolnými zvo- 
namii obmedzilo le.i na čas. keď 
sa netelefonuje alebo v nedeľu.

S úctou 
Franta Oudes.

P ozor!
Upozorňujeme snažíte všetkých 

tých, ktorí prvé a druhé číslo III. 
roč. ,.Bereš”-a obdržali a dosaváď 
nevrátili, že týchto považujeme za 
riadnych abonentov nášho časo
pisu, nasledovne zaraďujeme ich 
do soznamu predplatiteľov.

Administrácia „Dereš”-a.

inzerujte v Dereši!

^  B R A T IS L A V A ^
ZÁMOCKAíS' ^  J l L  i



N O V IN Á R S K A  ŠK O L A
Voľné prednášky pre začiatočníkov a pokročilcoD 
(s príkladmi, s cvičiacou a teoretickou čiastkou).

’ r ed n á sajúci profesor: VULPES.

T retia  hod ina ,
v ktorej bude reč o tom, ako je 
možné kariéru urobiť na novinár

skej dráhe.

Nebolo by mi milé, keby ctení 
poslucháči mojej novinárskej školy 
pozerali s tou naivnosťou na novi
nárske povolanie, akoby jeho hlav
nou podmienkou bolo písanie. Kto 
takto smýišľa. nech ide: radšej za 
mäsiara, ale nie za novinára.

Je pravda, že kedy-tedy jeden 
alebo druhý i písať musí. Ináč by 
nebolo novín. Keby si ale všetcia 
novinári sadli a písali dve na 
tri, kto by potom stačil tie noviny 
prečítať? Veď keby tak chlapci 
svoje perá pustili na prechádzku 
po papieri, celý svet by zapísali.

S písaním je to asi tak, ako s 
rečou. Najlepší rečníci sú nie práve 
tí ktorí stále ústami melú a ani 
ministrami sa nestanú vždy tí naj
lepší rečníci. Ministri sú nútení 
mnoho ráz skôr mlčať, než roz
právať. Redaktor je tiež tým cen
nejší, ked vie lepšie čítať než pí
sať.

Niekedy — alle veľmi zriedka
— stane sa i to, že v novinárstve 
zbehlý a dobrý spisovateľ sa na 
niečo vyšvihne. Ale ten musí byť 
dobre podkutý chlapík. Čo novi
nára vedie vpred a povyšuje, v 
najviacerých prípadoch sú to iné 
vlastnosti. Zväčša sebävedomé vy
stupovanie.

Rozpoviem, že ako má novinár 
žiť, aby sa stal chýrnym ešte pred
tým, nežbv bol už na niečo súci 
článok napísal.

Teda spisovateľ-iioviuár pozde 
si líha ,a vystupujúci (účinkujúci) 
zase včas stáva i ponáhlla sa do 
kaviarne prečítať noviny. Vyhľa
dá v nich pikantériu, senzáciu ale
bo nejaký znamenitý článok.

Ked si človek už vyhľadal vše
tky výborné nápady a články, 
potom ide od známeho k známe
mu:

— Čítali ste?
— Čo?

'— Toto a toto!

— Aihi, áno. Znamenitý článok. 
Ozaj výborný. Vy ste ho písali?

A my odpovieme záhadným 
úsmevom:

—- To je redakčná tajnosť.
Čím viacej ľudí týmto spôsobom 

chytím, tým viacerých som s:i zí
skal na robenie svojej reklamy. 
Lebo potom sa už sami budú v ľa
vo, v pravo dopytovať:

— č i  ste čítali článok nášho 
priateľa? Ozaj výborný článok 
napísal ten chlapec! Z toho bude 
ešte veľký človek!

Dopoludnia treba nakuknúť do 
parlamentu. Nie k vôíli dojmom 
(tie by sme tam i tak darmo hľa
dali), ale aby sme sa ukazovali. 
S poslancami musíme fraternizo- 
vať. ministrom hlasno a hlboko 
zdraviť. Lebo ja to môžem vedieť, 
že pána ministra nepoznám, ale on 
to nevie. Po desiatom takomto po
zdrave ma už osloví. Poverí ma, 
aby som vyhľadal X. alebo Y. po
slanca. Poslane: sa potom dom
nieva, že musím s ministrom v do
brom pomere byť, následkom čoho 
úžasne rastiem v jeho očiach. A 
pán minister príležitostne sa opý
ta:

— Kto že je tento hodný mla
dík? Novinár? Ah, áno, viem už,

-i výborné pero. Nadanný člo
vek.

Prechádzaj sa sem a tam po 
kuloároch medzi grupami. Do roz
hovoru môžeš sa tiež zamiešať, 
veď predsa i e reč o krajinských 
záležitostiach, do ktorých má kaž
dý slovo. Keď pán minister povie 
nejaký vtip, smej sa nahlas. Naj
väčšmi sa treba rehotať na naj
menšom vtipe. A potom skromne 
sa opýtai:

— Dovolíte, pán minister, aby 
som toto napísal:

Pán minister mávne rukou:
— Neodá sa.
A ty  ho ani nenapíš. Ozaj sa 

neodá. Preto ale päť-šesť novín to 
napíše. Lebo u nás napíšu všetko 
to, čo sa neodá napísať. A tebe 
h'ide pán minister povďačný.

Iď všade. Do divadla, na zkúš- 
ky, koncerty, pohraby. Keď vidíš 
memo niiekidh/o v novinách, tomu 
na jednej vizitke gratuluj. Gratu
luj vždv z každej príležitosti, keď 
na príklad niekto sa žení, rozvádza 
sa so ženou, keď ostane vládnym 
radcom, keď niekto povie reč, keď 
vedie deputáciu atd., tv len vždy 
gratuluj. Potom si bude myslieť
0 tebe nie len to, že si veľmi zdvo
rilý človek, ale bude presvedčený
1 o tom, že pochvalné články o 
ňom do všetkých novín si ty  na
písal. A považovať ťa bude za 
svojho priateľa a tiež ti ostane 
priateľom.

Cez štyri-päť rokov musíš usi
lovne takto pokračovať. V piatom 
roku si ty náš najlepší publiicist. 
Každý bude v prvom rade na teba. 
myslieť, keď v novinách bude čí
tať dobrý článok. Všetky bezmen
né články nášho Vajanského budú 
privlastňovať tebe. Šafárikova uče 
ná spoločnosť v Bratislave zvolí 
ťa za svojho člena. Obsiahneš ce
nu publicistickú. Budeš poslancom 
alebo nejakým radcom. V mest
ských a krajinských záležitostiach 
budeš mať ty posledné a rozhodu
júce slovo. Po železnici cestuješ 
zdarma a v kúpeľoch n e p la t í š  kur- 
taksu. Obsiahneš úrady a vyzna
menania. Bankv ťa príjmu za čle
na správnej rady. A keď máš len 
troška šťastia: môžeš byť ešte i 
:r,inistrom.

Ale potom, mi'lý môj poslucháč, 
nebuď nevďačníkom. Keď už bu
deš tým ministrom, alebo iným 
veľkým hodnostárom, svoje du
chaplné reči začínaj vždv asi tak
to:

— To bo-ly krásne časy. keď 
som ako mladý redaktor pri svo
jom redakčnom stolíku sedel a . . ,

A toto všetko sa dá veľmi ľahko 
docieliť s písaním novín, ale len 
pod jednou podmienkou: Písať 
nesmieme vôbec.



Senzácie zo Slovenska,
Melódie 

z Trenčína.
Motta: Len pomaly milý Dereš,

Až nás všetkých nepožereš-

Začnime si nôtií s Edkom,
Z Kapušian ie on narobkom.
Keď sa mu chceš zalichotiť.
Musíš s nim Teplice chválit.
Má on v sebe všetko dobré,
Aj — politické presvedčenie, 
l o  začiatku bol ľudákom.
Potom prešiel k argalášom,
Čo ie teraz, to nepovie.
Bo to až ani sám nevie. 
Nechajme však Edka — Edkom, 
Pozrime sa. čo je s Edom.
Frčal, mrmlal, písal, hrešil,
Zb y  t kov ý  si nevyprosil.
Bol sokolom, potom orlom.
Ba aj verným Mičurákom.
— Dobre, že vrabci z  podstrešia 
Nová stranu nezaložia, —
Čo navaril, teraz vidí.
Keď mu z  hrnca pomie kypí.
Mrzí ho už politika 
Gažik sa dostal do kresla. 
Nechajme však strany stranou. 
Zaoberá sa španielkou:
Bubnuje sa v celom meste. 
Všetkých chorých ku mne noste. 
A kto kašle alebo chrchlí. 
Kukneme sa mu do očí.

Ked sa zistí, že si Španiel.
Tu máš prášek, marš na posteľ. 
Družkou v* jeho politike 
Jožko Hamuj verný mu je.
Aj tohotn Gažik mrzi.
Také veci Pánboh trpí.
Poďme ďalej, nech to ide.
Lebo sa nám čas už minie.
Mimo Ondra, Fera, Tisa 
Spomenieme Galiu, Šaňa.
On je to. ktorého článok 
..Sme vo vláde!” — trčal polrok. 
Inak niet v slovníku slova.
Na ktoré by nemal kontra.
Janko náš i p národniarom.
Snivá sa mu len s Martinom.
Vidí Martin stred to sveta, 
Hlavné mesto Veľslovenska, 
Tramway cengá, auták trúbi.
Na ráno sa však prebudí.
Je tu ešte Organista,
Vezmú nám ho do divadla.
Bude jeho veľká rola 
..Politická ballerina!”

Toto sú z prvého miesta,
Frčia na mňa, viem doista.
Príde však ai nové číslo.
Aby nikoho neušlo.

Dn videnia, milý Dereš,
Keď nás i všetkých požereš.

FERO .

D r a h ý  D e r e š !
My bratŕi zooza Moravv obrá- 

cime se k Vám. bo tclik vime. že 
tích sakramensštích ludákôv vite 
dobre na dereš vyťahovať 

Abychom oŕišli k veci. stav náš 
župních ouŕedníkfi obzvlášté tef- 
kom. kdv ludáci vstoupili do vlá
dy. ie pŕímo neudržitelný„

Nejhuŕ ie to s nami, kteŕím se 
nám predtým o ouŕadech ani ne
snívalo lepší fečeno, kteŕí jsme 
prišli z lásky vuči martinským 
tradícím toto slávné mesto kul
túrne oozdvyhnouti,

Vobétavosť od nás byla veliká. 
kdvž naše pôvodní zamestnaní 
nechali jsme stranou. Odmena za 
toto všechno ie tá. že ludáci. ob
zvlášť Kasanický a Bulla by nás 
hodili do Turca a ako to oni ŕíkají, 
jsme prý první. kteŕí uzrime našu 
Vltavu a krásnou Snélku, kde bu
deme moci zpívat píseň svobody. 
Veď si predstav milý Dereš, aká 
to drzosť musela be.it. kdv Bulla 
opovážil se nášmu kolegovi Vo- 
kurkovi trikrát ríct ..budte radi. 
Že Ste tu”.

Trpeli isme mnoho, téžko nám 
bvlo též vtehdy. kdv náš vrelé- 
milovanej koleda Bubetikáŕ z brat
skej láskv obdržel od Jurčáka ta- 
kovou facku, že videl lidí, kteŕí 
žijí na Marsi anebo jak se to fiká, 
pobozkal zem Slovenskou 

Na KasanickéhOi na toho mla
dého Hlinku ani mrknout ne
môžeme, jelikož hned od strachu 
žaludéčné krče dostávame.

Šišlík a Horváth jsou též krvo- 
žižnivci. Bada síce národnáŕ. ale 
nás má též všichních v bŕíchu. 
Zŕízenec Káan čeká. kdv bude 
moct odovzdať metlu nášmu oblí- 
benému ŕiditelovi Votfelovi. kte- 
ŕí — ako vite, má čtyŕi univerzity 
ovšem tí nižší.

Nemôžem^ všechno opísať, bo 
dobre vime. by to ..Dereš” ani ne
znes. na budúce více.

Žádáme. by horeuvedení byli 
neomýlné natáhnoutí na dereš, ne
bo ak néi tak opoustime Slovén- 
sko a bude Vám iisto líto.

Exponenti žup. ouŕadu 
v Turč. Sv. Martine.

1

Hej, old boy, nekrič tak í Toje predsa len priateľský zápasí
(Wiscontin Octopus.)



Zo Zvolena.
Milý „Dereš"!

Ako som sa dopočul, že ty vraj v še 
tko, čo vidíš bereš a prádlo špinavé do
bre vypereš. Nuž, pozoruhodná je to 
vec, (čistota nadovšetko) a preto ja sa 
stávam -prívržencom tvojim a preto prij
mi odomňa každý dolbrý hec.

I teraz čo napíšem, uverejni to neob
medzenie, aby všetci vedeli, ako žijeme 
v tom krásnom Zvolene. Hoď iš sól az 
a nóta? Zóľom vároš híneš vároš, čak 
eď kičit naďon šároš. Hja, Zvolen mesto 
jak dedina, má on veru hodne blata.

Má on aj kanalizáciu za stanicou veli- 
čižnú — barinu.

Má 011 aj vynikajúce osoby, ktoré cho
dia v čas núdze aj po štvornožky.

Aby ‘blamáž nebolia tak veľká, začne
me s tým hneď od kraja.

Tu je ihíreš legéň Tonko Šalát, smrteľ
ne rád každý špenát.

Má on harmónium na pedále, aj dobrú 
slivovičku na sklade drží stále. Zalbehne 
si niekedy aj, do Piteľovej a odtiaľ do
nesie (Bože, odpusť!) ten petrolej;. Zato 
je on dobrý chlapík, lebo nám vydáva 
aj ,,Zábavník”. Tu žije p. s. Ličko, veľ
ký ľudák, bývalý starosta, teraz bude 
kandidovať za zemského prezidenta.

Veď si on to aj zaslúži, keď Slovákov 
a ľudákov tak veľmi rád vidí. A pán žu
pan, pán feišpán Igor Dula, o autonómii 
stále húta. V poslednom čase chodí s 
ovisnutou hlavou, lebo nevie čo bude zo 
Zvolenskou župou. Ľudáci ho však radi 
majú, nuž pošlú ho za verejného notára 
do Šanghaju.

Tu žije aj veľký komunista p. Hybský, 
revolver má vždycky hybký, keď ľudáci 
k nemu idú demonštrovať, začne i ah s 
nim poriadne vyplácať. Keď 'bude tá  au
tonómia v platnosti, stane sa veliteľom 
zvolenskej! pevnosti.

Máme tu aj veľkých argailášov, ktorí 
tak tancujú, akú im píska maitička P ra 
ha, medzi nich patrí aj p. dr. Finka, 
jemu však nezáleží na argaláštine, lebo 
pôjde za vyslanca do Neresnioe.

Žije tu aj ten ľudácky netvor od po
sviacky všetkým znátny pán profesor 
Píešpor, jediný to Čedh n.a Slovensku, 
ktorého ľudáci nepustia domov za žiad 
nu cenu. Za guvernéra zpiatočníkov bu
de vymenovaný a za Amuindsenom na 
severnú točňu eksportovaný.

Pána inžiniera Rótha ktože by ne
poznal, keď za lepších časov cestu z 
boka na bok ipremeriteval? N e oh sa na 
tam potom nik nieizdesí, keď sa stane 
prezidentom pozemkovej reformy.

— Počujte, Kolenatý! Ten kôň, čo so m  od vás pred nedávnom 
kúpil, zdochol.

— To je divné, že zdochol! — k rá til hlavou Kolenatý. — U mňa 
to nikdy neurobil.

Na „medzinárodných” aiutonomistov 
aby sme nezabudli, veď sme ten hrozný 
chýr počuli? že poslanec Šafranko za 
automomiu Slovenska dostal basu tri 
mesiace de facťo.

Pán poslanec Janko Béčko, keď mu 
ušlo členstvo všetko, z toho si vra|j; nič 
nerobí, len keď má 011 vačok plný, tiež 
na budúce kandidovaný a do cirkvičky 
pripustený bude. Amen.

Jeho pani , pokrokárkou nechce byt. 
lepšie je vraj eton-beton aj mikadó 
vždy nosiť.

Máme my aj veľký smútok, u ľudá
kov vraj úpadok, ale každý vraví, že 
je to hec, že je to vraj tiež naša vec, 
keď nám Vilko odišiel preč. Aj Júl'ko 
Šavol nás tu nechal- ktože nám bude 
teraz divadlo hrať, a Ducike kurizovať?

Pánové, to sú nie žiadne špásy, keď 
sa takto menia naše časy- 

Ale milý . D ereš”, veď všetko ty ne- 
zožereš? Teraz už bude hádam a(j. dosť, 
aby sme Zvolencom nerobili mrzutosť- 

Na budúce zase trochu dáme dnúka 
toiho sósu. S Bohom teda do videnia, do 
tých čias sa chlapci aj oženia, bude to 
do budúceho čísla veľká senzácia.

Kocúr Mišo.

Nevernosť ženy je dôkazom  
vernosti, k mužovi prekonávanej.

— Mamo! či mačatá prináša 
tiež čáp?

— Áno, totižto — nie . . .
— No, teraz som ale zvedavý na 

tvoju výhovorku.
*

Múdrosť je cennejšia než rozum. 
Rozum človek ľahko ztratí.

L á U
Vidíš na  mojich šatoch niečo? 
Nuž, vidím čosi . . .



Č i e r n a  V o d a
alebo 1200 jutár a jeho árendátor.

Je to ten taká obyčajná, všedná a v 
dnešnom čase, keď sťahovanie národov 
na Slovensko ešte stále jestvuje, celkom 
nepatrná a malá historika- Začína sa to 
asi tak, ko poviedky pre deti:

Kde bolo, tam boílo, ale skutočnosťou 
je, že blíziko Bratislavy nachádza sa 
štátny veľkostatok ipod názvom ,,čierna 
Voda”. Po víťaznom oslobodení Sloven
ska toto hospodárstvo prenajaté bolo 
Dobytkárskeimi družstvu, vynikajúcej to 
spoločnosti na vyrábanie umelých — 
údenín a uhorský oh salám in angro.

Pred dvoma rokmi — pravdepodobne
— z príčin zárobkuchtivých Dobyťkár- 
ske družstvo zrieklo sa náijmu v  pro
spech istého „vynikajúceho” agrikultúr- 
trégera zpoza Moravy, počúvajúceho na 
poctivé a opravdu slavianske meno: 
Václav Schmiedt.

Tento pánko prišiel sem, aby chnup- 
ský-m Slovákom ukázal a naučil, ako 
treba viesť a spravovať jedno vzorné 
hospodárstvo. A a’ko taký, rozumie sa ku 
všetkému, len ku (hospodáreniu nie. Do
kázal to i -tým, že na tomto hospodár
stve nachádzal sa v službách istý Stryš, 
starý a osvedčený hospodár a Slovák, 
ktorého, pretože sa hospodáreniu zaiste 
lepšie rozumie než p  Schmiedt, so slu
žieb bez patričnej výpovedi prepustili.

Zlé jazyky povrávajú, že lepšie sa 
rozumie ku zabávaniu mladých žien jeho 
bírošov, než ku spravovaniu jeho ho
spodárstva. Keď vraj mužovia sú v prá
ci, dá sa pozvať (ovšem nevoúane) ku 
niektorej bínoäke 11a žúr, alebo na Five 
o’clook. (Päťihodinový čaj!)

Teraz len toľkoto. Keď zistíme ďailšie 
dáta, budeme sa usilovať, aby pá.11 

Schmiedt zase bol natiahnutý na „De
reš”.
B '  '

Predplatte sl [ihneď

N ový S vet

obrázkový časopis Slovenska 

B R A T I S L A V A
Suché mýto II., I. posch-

Pošt. schránka 100. 

Ročné predpl. 60 Kč

Celá Vaša rodina: 
detí, vnúčatá, zaťovia  
a nevesty budú sa 
dobre zabávať cez celý rok, 
Red si predplatíte

„DEREŠ“
ktorý je nezbyíným liekom  

v domácnosti 
a zachráni Vás i od španielky, 

kiorá sa rozš.ruje.

BRAtisLAVA, Ô O nneR O V A  6

*  um elec  K é  n Á v R h y  h a  p L A K Á t y ,  

ilustnÁcie, Knižné a  O B C h o d n é  z n A Č K y ,  

s v A Ô O B n é  oznÁmeniA  

a všetKy ostAtné  g R A f i c K é  p R Á c e  

p R e v e ô i e  v K t i s n e  a  L a c h o

l / u d o  f  u LLa
gtZAfiK



Oflhazy redahcíe
Samko z Teplíc- Ďakujeme Vám srdeč

ne za rozpoimi enku. Žiadané vý*tisky 
Vám zasielame, v dopise viacej. — 
Britva v Martine. Teraz uverejňujeme 
len jedno. Vierka je slaíbá, musíme iu 
prepracovať. Mohli by  ste nám vždy, 
do každého čísla niečo o tamojších po
meroch napísať. Sme Vám povďační. 
Pozdravte mi Vojtecha. — Fero z Tren
čína. Veľmi dobré a prg „Dereš” zod
povedajúce. Ako vidíte, uverejňujeme. 
Máte pochopenie pre satými. Týmto Vás 
vymenúvame za stáleho spolupracov
níka a zariadime Vám v Trenčíne filiál
nu redakciu, keď dostaneme štátnu sub
venciu. — Meteník z Lykavky. Ešte si 
nemôžeme dovoliť, aby sme akékoľvek 
čmáraniny čo obrálzky mohli podávať 
nášmu estetický vychovanému obecen
stvu. A potom anii peňazí nemáme na od- 
stočkovanie takýchto vecí. Budeme sa 
ovšem tešiť, keď nám zašlete vždy po
dobné škice čo návrh a myšlienku na 
tituilný obrázok. M y si to už s naším 
umelcom a karikaturistom prevedieme. 
Preto si ale nemyslíte, že použijeme tie 
papieriky na účele Vami označené. Nie 
je dosť jemný papier. Odložíme si ich.
— Abé, Lučenec. Ďakujeme Vám, a d ľa 
Vášho priania v dopise viacej.

Spolupracovníci, prispievatelia a 
dopisovatelia sú nám z každého 
mesta vítaní. Dobrou satyrou v 
„Dereši” poslúžite spoločnosti a 
tiež i širokei vereinosti slovenskej.
V Dereši si z každého môžete uro
biť vtip. alebo pôsobiť na neprí- 
iemných jednotlivcov, abv sa po- 
leipšilli, keď iicíh' slabosti a verejné 
t a jno sti nám s delíte .

*

Uzáverka čísla je vždv 12-Wo a 
27 každého mesiaca.

a
4

A R T U R  R E H F
v^Banskej Bystrici, Dolná ul. í .  52

Veľký sklad a  výber prvotriedneho 
nábytku za Tavné ceny a na splát y  ^

Ráčte  s a  p resvedč iť !

yv«H

Vlastná výroba

1 n á b y t k u !
v u re leck o m  prevedení so zaručením g) 

vám dodá fma

|  J. G E B A U E R ^nástupca
p v Banskej Bystrici ||

03viíi Í!ÍX!ÍÄÍ!X!!J 1!!a! !I3 3 3 3 3 3 vJ!a!!a!ÍXííX^

— Človeče, tv  si kri'stové ho- 
vädo ! Päť korún dať v šatnici,...

— H m . . .  ale vidíš tento zfm- 
ník? . . .

— Nuž Mhoric, ako sa viedlo 
Židom d o  vysťahovaní sa z Egyp
tu?

— Ďakujem, dobre.

— L’ubko, ak nebudeš dobrý, 
nepustím ťa nozajtre k dedovi.

— Ale mama. ako môžeš dedovi 
pokaziť tak nedeľu!

— Miilosťpani! Máte skutočne 
báječnú toiiettu!

— Taák. už ste teda boli aj — 
.vonku” ? !

S v o j  k  s v  o | m u !

Prvotriedny panský krajčír

František Masar
Bratislava, Veterná ulica

Zhotovu je  obleky 
lacno, doláre a rýchlo!

F R A N T A  O U D E S f
(o Trnava,  č í s l o  54. |
s  ®

T e l e f ó n  1 4 4 .  9

5  Robí len dobré bicykle a šijacie stroje. |  

|  Dodáva tiež na splátky. |

6  Cenník na p o ž ia d a n ie  z d a r m a  a vyplalene.  &,

0® $SilSS5SaSSSSa9S5gilS655äSSSSaS©

Najlepší a najlacnejší nákupný prameň kobercov, záclon, prl- 
krývadiel alt! obzvlášf ale p e r  s|k ý c h kobercov je :

K@(b<i(ľ€®̂  dteiffi) (FommlhKiSoíľi)
Bratislava, Michalská ulica 25

/  N/

IMRICH STRYS
Stavebné a umelecké zámočníctvo 

vyrábanie plotov^z drôtu

BRATISLAVA, PÔLLNOVA U. ČÍS, 3,
TELEFÓN 27-54

Rozpočty a návrhy zdarma, /  /  C en y  m ierne ,

Prevedenie všetkých odborných prác so zárukou.

m m m m

Zodip. redaktor Gusto Slušný. — Vychádza každého 1. a 15. v mesiaci. Predplatné na rok Kčs 45.—, na poli roka Kčs 23.—, 
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